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Coestilen® è il sistema di scarico in polietilene a

saldare eccezionalmente elastico e  resistente alle 

sollecitazioni meccanichee alle vibrazioni.

Il programma è costituito da tubi e raccordi dal diam. 32 
al 315 mm e comprende un’ampia gamma di raccordi di 
giunzione e allacciamenti ad apparecchi sanitari e fogna-
tura.

L’alto peso molecolare del PE è garanzia contro le fratture 
dovute all’uso prolungato. Esso è, inoltre, particolarmente 
adatto ad assorbire sollecitazioni meccaniche di notevole 
intensità, quindi speci昀椀co per l’installazione in zone sismi-
che. 
Inoltre ha un’elevata resistenza a temperature d’esercizio 
comprese tra -40° e +70°C, con capacità di gestire carichi 
di punta a 95°C. 
I tubi e i raccordi Coestilen® sono conformi alla normativa 
UNI EN 1519. 

ECCEZIONALE ELASTICITA’
E RESISTENZA ALLE SOLLECITAZIONI
MECCANICHE E ALLE VIBRAZIONI.
IDEALE PER ZONE  SISMICHE

ECCEZIONALE RESISTENZA
ALLE TEMPERATURE D’ESERCIZIO 
COMPRESE TRA -40° E +70°C, AGLI AGENTI 
CHIMICI E AGLI AGENTI  ATMOSFERICI

OTTIMA RESISTENZA A PRESSIONI
E SOVRAPRESSIONI ACCIDENTALI

Coestilen® is a drainage system made of welding 

polyethylene that is exceptionally elastic and resistant 

to mechanical stress and vibrations.

The product line consists of pipes and 昀椀ttings with diam. 
from 32 to 315 mm and includes a wide range of 昀椀ttings
and service connections to sanitary and sewage systems. 

The high PE molecular weight ensures great resistance
a gaist cracking due to prolonged use. Moreover, its ca-

pacity to a昀昀ord mechanical stress of signi昀椀cant intensity,
makes it is suitable for installations in seismic areas.

It also has high resistance to operating temperatures 
between -40°/+ 70°C, with the ability to manage peak lo-

ads up to 95°C. Coestilen® pipes and 昀椀ttings are com-

pliant with standard UNI EN 1519.

EXCEPTIONAL ELASTICITY AND
RESISTANCE TO MECHANICAL
STRESS AND VIBRATIONS. IDEAL
FOR SEISMIC AREAS

EXCEPTIONAL WORKING TEMPERATURE 
RESISTANCE BETWEEN -40° AND +70°C, 
AGAINST CHEMICAL AND ATMOSPHERIC 
AGENTS

EXCELLENT RESISTANCE TO
PRESSURE AND INCIDENTAL
OVERPRESSURE

CAMPI DI IMPIEGO

Coestilen® è stato progettato per lo scarico all’interno dei 
fabbricati civili e industriali, per i seguenti campi di impie-
go: 
• Scarico di apparecchi sanitari 

• Scarico di lavatrici, lavastoviglie 

• Scarico prolungato di acqua di ri昀椀uto 
(grandi cucine, lavanderie, impianti industriali)
• Scarico di 昀氀uidi aggressivi in scuole, laboratori e fab-
bricati industriali, secondo  ISO/TR 10358 
• Collettori di scarico di medie e grandi dimensioni

Condizioni di impiego
Temperatura massima dei 昀氀uidi convogliati non in pres-
sione:95°C.

N.B. Il suo impiego è escluso nel convogliamento 

delle acque di scarico contenenti benzina o benzolo 

(DIN 1986/3, 2.3).

FIELDS OF USE
Coestilen® is designed for internal drainage systems of 
civil and industrial buildings, in the following areas of ap-

plication:
• Sanitary appliance drainage

• Washing machine and dishwasher drainage

• Prolonged waste water drainage (large kitchens, laun-

dries, industrial plants)
• Aggressive 昀氀uid drainage in schools, laboratories and 
industrial plants, according to ISO/TR 10358
• Medium and large drainage manifolds

Terms of use
Maximum temperature of non pressurized 昀氀uids: 95°C.

N.B. Cannot be used to convey waste water contai-
ning petrol or benzene (DIN 1986/3, 2.3).
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Tubi in PEHD /  PEHD Pipe

Tubo in barre da 5mt S 12,5 (BD)
•Pipe (in 5-m bars)
•Tube (en barres de 5 m)
•Rohr (in Stangen mit 5 m Länge)
•Tubo (en barras de 5 m)

codice d L di s S* PalletConf.

F05T5032B 

F05T5040B 

F05T5050B 

F05T5056B 

F05T5063B 

F05T5075B 

F05T5090B 

F05T5110B 

F05T5125B 

F05T5160B 

F05T5200B 

F05T5250B 

F05T5315B

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160
200
250
315

5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000

26
34
44
50
57
69
83

101,4
115,2
147,6
184,6
230,8
290,8

3
3
3
3
3
3

3,5
4,2
4,8
6,2
7,7
9,6
12,1

12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5

475mt
500mt
345mt
380mt
190mt
150mt
230mt
165mt
115mt
130mt
70mt
55mt
25mt

5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt

Tubo in barre da 5mt S 16 (B)
•Pipe Benor (in 5-m bars)
•Tube Benor (en barres de 5 m)
•Rohr Benor (in Stangen mit 5 m Länge)
•Tubo Benor (en barras de 5 m)

codice d L di s S* PalletConf.

F05T3090B*

F05T3110B*

F05T3125B*

F05T3160B*

F05T4200B*

F05T4250B*

F05T4315B*

90
110
125
160
200
250
315

5000
5000
5000
5000
5000
5000
5000

84,0
103,2
117,2
150,2
187,6
234,4
295,4

3,0
3,4
3,9
4,9
6,2
7,7
9,7

16
16
16
16
16
16
16

175mt
140mt
90mt
130mt
70mt
5mt
5mt

5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt
5mt

Tubo in barre da 3mt
•Pipe (in 3-m bars)
•Tube (en barres de 3 m)
•Rohr (in Stangen mit 3 m Länge)
•Tubo (en barras de 3 m)

codice d L di s S* PalletConf.

F05T5032A

F05T5040A

F05T5050A

F05T5063A

F05T5075A

F05T5090A

F05T5110A

32
40
50
63
75
90
110

3000
3000
3000
3000
3000
3000
3000

26
34
44
50
69
83

101,4

3
3
3
3
3

3,5
4,3

12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5
12,5

285mt
252mt
207mt
99mt
90mt
105mt
84mt

3mt
3mt
3mt
3mt
3mt
3mt
3mt

* Su commessa • On order only • Uniquement sur commande • Nur auf Bestellung • Sólo bajo pedido

S* serie dimensionale prevista dalla norma EN1519-1 • S* Dimension series under the standard EN15191 • Série S dimensionnée 
conformément à la norme EN1519 1 • S* Größenserien nach Vorgabe der Norm DIN EN15191 • S* serie dimensional prevista por la norma 
EN15191

€/mt

5,68

7,16

8,86

11,22

11,45

13,70

19,21

28,49

36,67

61,05

77,21

119,50

182,94

€/mt

12,12

18,11

23,26

38,72

81,78

126,47

192,51

€/mt

5,68

7,15

8,86

11,45

13,70

19,21

28,49
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Curva rasata a 90°
•Trimmed bend
•Courbe rasée
•kniestück mit Paßstuck
•Curva de radio corto

codice d X1 X2/R K Conf.

F04CS0900

F04CS1100

90
110

270
300

50
60

200
220

10
30

Curva a gomito 45°
•45° Bend
•Courbe 45°
•Kniestück 45°
•Curva ev codo a 45°

codice d x K Conf.

F04C40300

F04C40400

F04C40500

F04C45600

F04C40600

F04C40700

F04C40900

F04C41100

F04C41200

F04C41600

F04C42000

F04C42500*

F04C43100*

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160
200
250
315

33
40
43
45
50
50
55
60
65
74
130
220
240

10
15
15
15
15
15
18
20
20
22
-

15
-

50
50
50
50
30
30
20
20
10
5
1
1
1

* Prefabbricata, Prefabricated, Préfabriqeé, Vorgefertigt, Prefabricado

Curva a 180°
•180° Bend
•Courbe à 180°
•Kniestück 180°
•Curva a 180°

codice D R S Conf.

F04C18040

F04C18050

F04C18090

40
50
90

40
50
90

3
3

3,5

1
1
1

Raccordi PEHD / PE Fittings

€/1

17,55

21,72

€/1

4,27

4,50

4,69

6,51

6,77

10,76

17,01

18,19

23,78

75,03

141,83

192,89

255,25

€/1

9,30

12,77

48,93
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Raccordi PEHD / PE Fittings

Curva a gomito 88°½
•88°½ bend
•Courbe 88°½
•Kniestück 88°½
•Curva en codo a 88°½

codice d x K Conf.

F04C80300

F04C80400

F04C80500

F04C85600

F04C80600

F04C80700

F04C80900

F04C81100

F04C81200

F04C81600

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160

43
50
60
65
70
75
80
95
100

-

20
20
20
20
20
20
20
25
25
-

50
40
30
60
30
20
20
20
10
1

Curva a 90°
•90° bend
•Courbe à 90°
•Kniestück 90°
•Curva a 90°

codice d X1 X2/R K Conf.

F04C90300

F04C90400

F04C90500

F04C95600

F04C90600

F04C90700

F04C90900

F04C91100

F04C91200

F04C91600

F04C92000

F04C92500*

F04C93100*

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160
200
250
315

100
150
180
210
210
210
240
270
200
140
200
335
370

30
30
40
40
50
70
90
100
110
140
200
335
370

70
100
125
150
140
125
135
155
75
0
0

012,5
0

50
50
50
50
20
20
20
20
5
5
1
1
1

* Prefabbricata, Prefabricated, Préfabriqeé, Vorgefertigt, Prefabricado

Curva ridotta a 90°
•90° reducing bend
•Courbe réduite à 90°
•Reduziertes kniestück 90°
•Curva rebajada a 90°

codice d d1 X/r Conf.

F04CR0504

F04CR5605

F04CR0605

F04CR0656

50
56
63
63

40
50
50
56

40
40
40
40

30
100
80
80

€/1

4,25

4,50

4,69

6,51

7,62

12,13

17,51

18,86

26,57

84,64

€/1

4,68

4,64

5,10

7,73

8,33

13,28

18,31

21,77

25,78

77,94

224,84

495,42

696,99

€/1

6,32

7,48

10,03

9,15
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Braga a 昀氀usso avviato
•Swept-entry branch
•Embranchement avec départ coudé
•Bogenabzweig
•Derivación directa

codice d d1 H Conf.

F04BFA1111 110 110 230 10

X1 X2 X3

145 145 85

k1 k2 k3

35 31 35

Braga doppia a 45°
•Double 45° branch
•Embranchement double à 45°
•Doppel-Abzweigung 45°
•Derivación doble a 45°

codice d d1 H Conf.X1 X2/X3 k1 k2 k3

F04BD0904

F04BD0905

F04BD1104

F04BD1105

F04BD1111

90
90
110
110
110

40
50
40
50
110

240
240
270
270
270

25
25
25
10
10

80
80
90
90
90

160
160
180
180
180

80
70
95
90
50

45
40
50
45
15

55
45
60
50
10

Braga “Y” a 60°
•60° Y branch
•Embranchement en Y à 60°
•Abzweigung in Y-Form 60°
•Derivación en Y a 60°

codice d d1 X1 Conf.X2 k1 k2

F04B60504

F04B60605

F04B60705

F04B60706

F04B61109

F04B61111

50
63
75
75
110
110

40
50
50
63
90
110

55
65
70
70
85
85

60
20
20
20
15
10

110
130
140
140
180
180

40
50
60
50
70
50

50
65
70
60
80
60

Raccordi PEHD / PE Fittings

€/1

20,92

€/1

71,28

71,28

59,73

59,73

59,73

€/1

11,76

15,85

21,00

21,00

35,79

38,40
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Raccordi PEHD / PE Fittings

Braga a 88° ½
•88° ½ branch tee
•Embranchement á 88° ½
•Abzweigung 88° ½
•Derivación a 88° ½

codice d d1 H Conf.X1 X2/x3 k1 k2 k3

F04B80303

F04B80403

F04B80404

F04B80504

F04B80505

F04B85605

F04B85656

F04B80604

F04B80605

F04B80656

F04B80606

F04B80704

F04B80705

F04B80756

F04B80706

F04B80707

F04B80904

F04B80905

F04B80956

F04B80906

F04B80907

F04B80909

F04B81104

F04B81105

F04B81156

F04B81106

F04B81107

F04B81109

F04B81111

F04B81205

F04B81256

F04B81206

F04B81207

F04B81209

F04B81211

F04B81212

F04B81607

F04B81609

F04B81611

F04B81612

F04B81616

F04B82007

F04B82009

F04B82011

F04B82012

F04B82016

F04B82020

F04B82511

F04B82512

F04B82516

F04B82520

F04B82525

F04B83111

F04B83112

F04B83116

F04B83120

F04B83125

F04B83131

32
40
40
50
50
56
56
63
63
63
63
75
75
75
75
75
90
90
90
90
90
90
110
110
110
110
110
110
110
125
125
125
125
125
125
125
160
160
160
160
160
200
200
200
200
200
200
250
250
250
250
250
315
315
315
315
315
315

32
32
40
40
50
50
56
40
50
56
63
40
50
56
63
75
40
50
56
63
75
90
40
50
56
63
75
90
110
50
56
63
75
90
110
125
75
90
110
125
160
75
90
110
125
160
200
110
125
160
200
250
110
125
160
200
250
315

96
125
125
150
150
150
150
170
175
175
175
175
175
175
175
175
200
200
200
200
200
200
225
225
225
225
225
225
225
250
250
250
250
250
250
250
350
350
350
350
350
360
360
360
360
360
360
440
440
440
440
440
560
560
560
560
560
560

30
100
30
100
30
50
60
45
20
40
20
20
20
30
30
20
45
20
45
40
40
20
30
10
30
10
10
25
10
25
25
25
20
20
20
10
10
10
5
10
5
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

62
75
75
90
90
90
90
105
105
105
105
105
105
105
105
105
120
120
120
120
120
120
135
135
135
135
135
135
135
150
150
150
150
150
150
150
210
210
210
210
210
180
180
180
180
180
180
220
220
220
220
220
280
280
280
280
280
280

34
50
50
60
60
60
60
65
70
65
60
70
70
70
70
70
80
80
80
80
80
80
90
90
90
90
90
90
90
100
100
100
100
100
100
100
140
140
140
140
140
180
180
180
180
180
180
220
220
220
220
220
280
280
280
280
280
280

25
40
40
55
50
50
45
70
65
60
55
65
65
60
55
50
85
80
75
70
60
60
90
95
90
85
80
75
65
110
105
100
95
90
80
70
155
150
140
130
115

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

10
20
10
15
15
15
10
20
20
20
20
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
20
20
20
20
20
20
15
40
40
40
40
40
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

10
15
10
20
15
15
15
25
25
25
20
30
25
25
20
15
40
35
35
30
15
15
50
45
40
40
35
25
15
55
50
50
40
35
25
15
70
75
65
55
40
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

€/1

8,79

9,81

8,87

10,70

9,77

11,85

11,85

14,20

14,20

14,20

12,30

16,87

16,87

16,87

15,37

15,37

21,56

21,56

21,56

21,56

19,68

19,68

27,09

24,71

27,09

27,09

24,71

24,71

24,94

31,25

31,25

31,25

31,25

31,25

31,25

28,53

126,02

126,02

123,71

123,71

123,71

215,09

215,09

213,11

213,11

218,06

221,81

297,45

297,45

304,99

309,22

318,16

349,16

385,28

390,02

395,17

405,54

377,02
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Braga a 45°
•45° branch
•Embranchement à 45°
•Abzweigung 45°
•Derivación a 45°

codice d d1 H Conf.X1 X2/x3 k1 k2 k3

F04B40303

F04B40403

F04B40404

F04B40504

F04B40505

F04B45605

F04B45656

F04B40604

F04B40605

F04B40656

F04B40606

F04B40704

F04B40705

F04B40756

F04B40706

F04B40707

F04B40904

F04B40905

F04B40956

F04B40906

F04B40907

F04B40909

F04B41104

F04B41105

F04B41156

F04B41106

F04B41107

F04B41109

F04B41111

F04B41205

F04B41256

F04B41206

F04B41207

F04B41209

F04B41211

F04B41212

F04B41607

F04B41609

F04B41611

F04B41612

F04B41616

F04B42007

F04B42009

F04B42011

F04B42012

F04B42016

F04B42020

F04B42511

F04B42512

F04B42516

F04B42520

F04B42525

F04B43111

F04B43112

F04B43116

F04B43120

F04B43125

F04B43131

32
40
40
50
50
56
56
63
63
63
63
75
75
75
75
75
90
90
90
90
90
90
110
110
110
110
110
110
110
125
125
125
125
125
125
125
160
160
160
160
160
200
200
200
200
200
200
250
250
250
250
250
315
315
315
315
315
315

32
32
40
40
50
50
56
40
50
56
63
40
50
56
63
75
40
50
56
63
75
90
40
50
56
63
75
90
110
50
56
63
75
90
110
125
75
90
110
125
160
75
90
110
125
160
200
110
125
160
200
250
110
125
160
200
250
315

105
135
135
165
165
180
180
195
195
195
195
210
210
210
210
210
240
240
240
240
240
240
270
270
270
270
270
270
270
300
300
300
300
300
300
300
375
375
375
375
375
540
540
540
540
540
540
660
660
660
660
660
840
840
840
840
840
840

30
100
100
30
30
80
60
20
40
20
20
20
20
25
20
20
20
20
35
20
20
30
35
10
10
30
10
10
10
10
20
20
20
20
10
10
10
10
5
5
5
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

35
45
45
55
55
60
60
65
65
65
65
70
70
70
70
70
80
80
80
80
80
80
90
90
90
90
90
90
90
100
100
100
100
100
100
100
125
125
125
125
125
180
180
180
180
180
180
220
220
220
220
220
280
280
280
280
280
280

70
90
90
110
110
120
120
130
130
130
130
140
140
140
140
140
160
160
160
160
160
160
180
180
180
180
180
180
180
200
200
200
200
200
200
200
250
250
250
250
250
360
360
360
360
360
360
440
440
440
440
440
560
560
560
560
560
560

20
25
20
35
30
30
35
50
45
40
35
60
55
50
45
40
75
70
70
65
55
45
85
85
85
80
75
65
50
90
95
95
90
80
65
55
120
120
110
95
75
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

20
15
10
25
20
25
25
35
30
30
25
35
30
30
25
20
45
40
40
35
30
25
50
45
45
40
35
30
20
55
50
50
45
40
25
15
70
65
55
40
20
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

20
15
10
25
20
25
30
40
35
30
25
45
35
35
30
20
60
55
50
45
35
25
70
60
55
50
40
30
20
65
60
55
50
40
25
15
80
70
55
45
20
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

Raccordi PEHD / PE Fittings

€/1

8,51

9,73

8,87

9,77

9,77

13,13

11,97

14,20

12,97

12,97

12,97

17,18

15,68

17,18

15,68

15,68

20,43

20,43

22,81

22,81

20,43

20,43

27,09

24,71

25,20

25,20

25,20

24,71

24,71

30,74

30,74

30,74

30,74

28,03

28,03

28,03

126,02

126,02

110,78

110,78

110,78

264,33

264,33

241,14

244,91

258,37

274,88

384,36

384,36

405,21

428,80

470,16

450,37

496,76

503,86

523,33

568,41

620,00
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Raccordi PEHD / PE Fittings

Braga miscelatrice
•Ventilation branch
•Embranchement mélangeur
•Mischformstück
•Derivación mezclada

codice d d1 d2 L Conf.

F04BV1111 110 110 75 750 5

Braga a sfera a 88° ½ a tre vie a 135°
•88°½ ballbranch with three 135° branches
•Embranchement à bille 88°½ à trois branches 135°
•Kugelabzweigung 88°½ mit drei Verzweigungen 135°
•Derivación de bola a 88°½ con tres hijuelas a 135°

codice d d1 H Conf.X1/X3 X2 K1/K3

F04BY1105

F04BY1107

F04BY1109

F04BY1111

F04BY1205

F04BY1207

F04BY1211

110
110
110
110
125
125
125

50
75
90
110
50
75
110

200
200
200
200
200
200
200

1
1
1
1
1
1
1

100
100
100
100
100
100
100

120
120
120
120
125
125
125

15
15
15
15
15
15
15

k2

20
25
30
35
20
25
35

Braga a sfera a 88° ½ a tre vie a 90°
•88°½ ballbranch with three 90° branches
•Embranchement à bille 88°½ à trois branches 90°
•Kugelabzweigung 88°½ mit drei Verzweigungen 90°
•Derivación de bola a 88°½ con tres hijuelas a 90°

codice d d1 H Conf.X1/X3 X2 K1/K3

F04BT1105

F04BT1107

F04BT1109

F04BT1111

F04BT1205

F04BT1207

F04BT1211

110
110
110
110
125
125
125

50
75
90
110
50
75
110

200
200
200
200
200
200
200

1
1
1
1
1
1
1

100
100
100
100
100
100
100

120
120
120
120
125
125
125

15
15
15
15
15
15
15

k2

20
25
30
35
20
25
35

€/1

204,47

€/1

83,41

83,41

83,41

91,43

98,90

98,90

98,90

€/1

83,41

83,41

91,43

91,43

99,36

98,90

98,90
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Braga a sfera a 88° ½ a due vie a 135°
•88°½ ballbranch with two 135° branches
•Embranchement à bille 88°½ à deux branches 135°
•Kugelabzweigung 88°½ mit zwei Verzweigungen 135°
•Derivación de bola a 88°½ con dos hijuelas a 135°

codice d d1 H Conf.X1/X3 X2 K1/K3

F04BB1105

F04BB1156

F04BB1106

F04BB1107

F04BB1109

F04BB1111

F04BB1205

F04BB1207

F04BB1211

110
110
110
110
110
110
125
125
125

50
56
63
75
90
110
50
75
110

200
200
200
200
200
200
200
200
200

1
1
1
1
1
1
1
1
1

100
100
100
100
100
100
100
100
100

120
120
120
120
120
120
125
125
125

15
15
15
15
15
15
15
15
15

k2

20
20
20
25
30
35
20
25
35

Braga a sfera a 88° ½ a due vie a 90°
•88°½ ballbranch with two 90° branches
•Embranchement à bille 88°½ à deux branches 90°
•Kugelabzweigung 88°½ mit zwei Verzweigungen 90°
•Derivación de bola a 88°½ con dos hijuelas a 90°

codice d d1 H Conf.X1/X3 X2 K1/K3

F04BA1105

F04BA1156

F04BA1106

F04BA1107

F04BA1109

F04BA1111

F04BA1205

F04BA1207

F04BA1211

110
110
110
110
110
110
125
125
125

50
56
63
75
90
110
50
75
110

200
200
200
200
200
200
200
200
200

1
1
1
1
1
1
1
1
1

100
100
100
100
100
100
100
100
100

120
120
120
120
120
120
125
125
125

15
15
15
15
15
15
15
15
15

k2

20
20
20
25
30
35
20
25
35

Raccordi PEHD / PE Fittings

€/1

74,35

74,35

74,35

81,51

81,51

74,35

83,24

83,24

83,24

€/1

81,51

74,35

81,51

81,51

81,51

74,35

83,24

83,24

91,26
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Raccordi PEHD / PE Fittings

Braga a sfera a 88° ½ a due vie a 180°
•88°½ ballbranch with two 180° branches
•Embranchement à bille 88°½ à deux branches 180°
•Kugelabzweigung 88°½ mit zwei Verzweigungen 180°
•Derivación de bola a 88°½ con dos hijuelas a 180°

codice d d1 H Conf.X1/X3 X2 K1/K3

F04BC1105

F04BC1107

F04BC1109

F04BC1111

F04BC1205

F04BC1207

F04BC1211

110
110
110
110
125
125
125

50
75
90
110
50
75
110

200
200
200
200
200
200
200

1
1
1
1
1
1
1

100
100
100
100
100
100
100

120
120
120
120
125
125
125

15
15
15
15
15
15
15

k2

20
25
30
35
20
25
35

Braga a sfera a 88° ½ a quattro vie a 90°
•88°½ ballbranch with four 90° branches
•Embranchement à bille 88°½ à quatre branches 90°
•Kugelabzweigung 88°½ mit vier Verzweigungen 90°
•Derivación de bola a 88°½ con cuatro hijuelas a 90°

codice d d1 H Conf.X1/X3 X2 K1/K3

F04BX1105

F04BX1107

F04BX1109

F04BX1111

F04BX1205

F04BX1207

F04BX1211

110
110
110
110
125
125
125

50
75
90
110
50
75
110

200
200
200
200
200
200
200

1
1
1
1
1
1
1

100
100
100
100
100
100
100

120
120
120
120
125
125
125

15
15
15
15
15
15
15

k2

20
25
30
35
20
25
35

€/1

81,51

80,06

80,06

80,06

83,24

83,24

91,26

€/1

94,05

94,05

103,08

103,08

110,65

110,65

110,65
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Riduzione eccentrica
•Eccentric reducer
•Réducion excentrique
•Außermittige Reduktion
•Reducción excéntrica

codice d d1 H Conf.X1 X2 k

F04RE0504

F04RE5604

F04RE5605

F04RE0604

F04RE0605

F04RE0656

F04RE0704

F04RE0705

F04RE0756

F04RE0706

F04RE0904

F04RE0905

F04RE0956

F04RE0906

F04RE0907

F04RE1104

F04RE1105

F04RE1156

F04RE1106

F04RE1107

F04RE1109

F04RE1205

F04RE1206

F04RE1207

F04RE1209

F04RE1211

F04RE1611

F04RE1612

50
56
56
63
63
63
75
75
75
75
90
90
90
90
90
110
110
110
110
110
110
125
125
125
125
125
160
160

40
40
50
40
50
56
40
50
56
63
40
50
56
63
75
40
50
56
63
75
90
50
63
75
90
110
110
125

80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
90
90

30
100
30
30
30
30
30
30
60
30
20
50
50
20
20
40
20
40
20
20
20
30
30
30
10
10
5
5

35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
35
40
40

37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
42
42

20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
25
25

A

5
8
3

11,5
6
3

17,5
12
10
6
25
20
16
13
7

33,7
29
26
22
16
9
36
29
23
16
7
23
16

Riduzione eccentrica a30° tipo lungo
•Long type of 30°eccentric reducer
•Réducion excentrique à 30° type long
•Außermittige Reduktion mit 30° Longe Version
•Reducción excéntrica a 30° tipo largo

codice d d1 H Conf.X1 X2 A

F04RL1211

F04RL1611

F04RL1612

F04RE2011

F04RE2012

F04RE2016

F04RE2520

F04RE3120

F04RE3125

125
160
160
200
200
200
250
315
315

110
110
125
110
125
160
200
200
250

160
280
240
445
415
330
405
580
435

22
6
8
1
1
1
1
1
1

70
100
100
170
170
170
158
161
161

64
100
80
130
115
90
157
157
157

7
25
17
45
37
20
25
57
32

Raccordi PEHD / PE Fittings

€/1

3,38

4,03

3,67

4,76

4,75

4,31

5,15

5,22

5,20

4,77

6,51

6,54

6,54

6,50

5,99

8,29

8,04

8,04

8,09

7,35

7,32

14,25

14,20

14,22

14,24

13,00

22,29

22,04

€/1

134,71

143,07

143,07

170,82

170,82

170,82

260,71

351,97

351,97
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Raccordi PEHD / PE Fittings

Riduzione concentrica
•Concentric reducer
•Réduction concentrique
•Konzentrische Reduktion
•Reducción concéntrica

codice d d1 H Conf.X1 X2 k

F04RC0403

F04RC0503

F04RC0504

F04RC5604

F04RC5605

F04RC0604

F04RC0605

F04RC0656

F04RC0704

F04RC0705

F04RC0706

F04RC0756

F04RC0904

F04RC0905

F04RC0906

F04RC0907

F04RC0956

F04RC1104

F04RC1105

F04RC1106

F04RC1107

F04RC1109

F04RC1156

F04RC1205

F04RC1206

F04RC1207

F04RC1209

F04RC1211

F04RC1611

F04RC1612

F04RC2011

F04RC2012

F04RC2016

40
50
50
56
56
63
63
63
75
75
75
75
90
90
90
90
90
110
110
110
110
110
110
125
125
125
125
125
160
160
200
200
200

32
32
40
40
50
40
50
56
40
50
63
56
40
50
63
75
56
40
50
63
75
90
56
50
63
75
90
110
110
125
110
125
160

80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
80
95
80
245
245
280

30
30
30
100
100
80
30
80
60
60
60
60
20
50
50
20
50
40
20
40
40
20
40
30
30
30
10
10
5
25
1
1
1

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
40
30
125
125
125

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
15
15
-
-
-

€/1

3,48

3,80

3,09

3,48

3,48

3,91

3,91

3,57

4,40

4,40

4,40

4,40

6,01

6,01

6,01

6,01

5,47

7,25

7,25

7,25

7,25

6,62

6,62

12,77

12,77

12,77

12,77

11,65

17,55

17,66

166,58

166,58

146,56
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Ispezione lineare a 45°
•45° Inspection TEE
•Visite linéaire à 45°
•Linearinspektion 45°
•Inspección lineal a 45°

codice d d1 H Conf.X1 X3 a k A

F04I41111

F04I41211

110
125

110
110

270
300

15
15

90
100

180
200

65
70

50
65

210
220

Torretta di ventilazione
•Ventilation tower
•Tourelle de ventilation
•Belüftungsrohre
•Torre de ventilación

codice d D H h Conf.

F04TV1100

F04TV1200

110
125

170
180

200
210

150
150

35
25

Raccordi PEHD / PE Fittings

€/1

83,95

102,17

€/1

53,77

61,75

Ispezione lineare
•Inspection TEE
•Visite linéaire
•Linearinspektion
•Inspección lineal

codice d d1 H Conf.X1 X3 K1

F04IL0606

F04IL0707

F04IL0909

F04IL1111

F04IL1211

F04IL1611

F04IL2011

F04IL2511

F04IL3111

63
75
90
110
125
160
200
250
315

63
75
90
110
110
110
110
110
110

174
174
200
225
250
350
350
440
560

10
10
10
10
10
5
1
1
1

108
108
120
135
150
210
180
220
280

66
66
80
90
100
140
170
220
280

50
40
40
40
55
115

-
-
-

K3

10
10
-
-
5
45
-
-
-

€/1

38,91

42,05

55,84

58,85

74,61

142,10

285,49

359,89

452,17
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Raccordi PEHD / PE Fittings

Manicotto elettrico
•Electrofusion coupling
•Manchon électrique
•Elektrische Mu昀昀e
•Soldador eléctrico, con forma de manguito

codice d D H Conf.

F04ME0300

F04ME0400

F04ME0500

F04ME5600

F04ME0600

F04ME0700

F04ME0900

F04ME1100

F04ME1200

F04ME1600

F04ME2005

F04ME2505

F04ME3105

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160
200
250
315

43
51
61
68
75
89
106
126
142
177
225
281
350

61
61
61
61
61
61
61
61
61
61
160
160
160

10
120
120
120
30
30
30
40
20
5
1
1
1

Tappo di chiusura a saldare
•Blank end
•Bouchon de fermeture à souder
•Schhweiß-Verschlußstopfen
•Tapón de cierre de soldar

codice d H Conf.

F04TC030C

F04TC040C

F04TC050C

F04TC560C

F04TC060C

F04TC070C

F04TC090C

F04TC110C

F04TC120C

F04TC160C

F04TC200C

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160
200

15
15
15
15
15
15

10,5
16

16,5
25,5
25,5

50
20
20
50
20
20
10
10
10
10
10

Sifone Firenze in PP
•Firenze PP trap
•Siphon Firenze, en PP
•PP Heberleitung Firenze
•Sifón Firenze, de PP

codice DN DN1 L L1 Conf.

F9PSF1111

F9PSF1212

110
125

110
125

553
600

260
310

5
5

L2

180
200

€/1

11,69

11,97

13,67

18,70

18,92

21,49

23,86

27,29

34,45

63,65

427,45

529,73

678,40

€/1

5,02

6,23

6,77

6,24

7,11

8,33

8,70

14,64

21,61

35,09

45,12

€/1

--

--
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Cappa di chiusura ed ispezione
•Closing and inspection cap
•Bouchon de fermeture et de visite
•Verschluss-und Inspektionsstopfen
•Tapón de cierre e inspección

codice d D H h Conf.

F04CF0300*

F04CF0400

F04CF0500

F04CF5600

F04CF0600

F04CF0700

F04CF0900

F04CF1100

32
40
50
56
63
75
90
110

56
64
72
84
86
108
124
145

45
60
60
60
62
85
85
90

26
33
33
35
42
42
50
60

50
20
20
60
20
20
10
10

Raccordo premistoppa con 昀椀letto tondo
•Stu昀케ng box 昀椀tting with round thread
•Raccord presse-étoupe avec 昀椀let rond
•Formstück mit Stopfbüchse mit Rundgewinde
•Racor prensaestopa con rosca redonda

codice d D H h Conf.

F04RF0300*

F04RF0400

F04RF0500

F04RF5600

F04RF0600

F04RF0700

F04RF0900

F04RF1100

32
40
50
56
63
75
90
110

56
64
72
84
86
108
124
145

43
60
60
60
62
85
85
90

26
33
33
35
42
42
50
60

50
20
20
60
20
20
10
10

Colletto di 昀椀ssaggio
•Anchor pipe
•Collet de 昀椀xation
•Befestigungsbund
•Cuello de sujeción

codice d D H h Conf.

F04CL0300

F04CL0400

F04CL0500

F04CL5600

F04CL0600

F04CL0700

F04CL0900

F04CL1100E

32
40
50
56
63
75
90
110

38
46
57
64
70
90
100
120

49
66
61
57
75
96
90
113

22
31
28
26
35
45
42
53

50
100
100
50
60
30
30
30

Giunzioni con raccordo premistoppa
Connections with stu昀케ng box 昀椀tting

€/1

11,55

11,59

13,25

13,68

20,41

24,02

35,98

36,33

€/1

12,23

11,76

12,62

15,69

18,11

24,02

33,37

37,33

€/1

3,52

4,22

4,62

4,52

6,50

9,17

13,71

15,52

* Ad esaurimento, Subject to actual availability, Jusqu’a epuisement, So lange der vorrant reicht, De agotamiento

* Ad esaurimento, Subject to actual availability, Jusqu’a epuisement, So lange der vorrant reicht, De agotamiento
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Giunzioni 昀氀angiate / Connections 昀氀anges

Colletto per 昀氀angia
•Flange adaptor
•Collet pour raccordements bridés
•Bund für ge昀氀anschte Verbindungen
•Cuello para conexiones con brida

codice d D s Conf.H E PN

F04CE0500

F04CE5600

F04CE0600

F04CE0700

F04CE0900

F04CE1100

F04CE1200

F04CE1600

F04CE2000

F04CE2500

F04CE3100

50
56
63
75
90
110
125
160
200
250
315

88
102
102
122
138
158
158
212
268
320
370

12
14
14
16
17
18
18
18
18
20
20

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

50
50
50
50
80
80
80
80
100
80
80

61
75
75
89
105
125
132
175
232
285
335

6
6
6
4
4
4
4
4

3,2
4

3,2

Flangia in acciaio
•Steel 昀氀ange
•Bride en acier
•Flansch aus Stahl
•Brida de acero

codice DN D d1 Conf.k m s

F22FA0500

F22FA0600

F22FA0700

F22FA0900

F22FA1100

F22FA1200

F22FA1600

F22FA2000

F22FA2500

F22FA3100

50
50/63

75
90
110
125
160

200/225
250
315

150
165
185
200
220
220
285
340
395
445

62
78
92
108
128
135
178
238
294
338

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

110
125
145
160
180
180
240
295
350
400

18
18
18
18
18
18
22
22
22
22

16
18
18
20
22
22
24
26
28
28

n° fori

4
4
4
8
8
8
8
8
12
12

Guarnizione per 昀氀angia
•Rubber seal for 昀氀ange
•Joint en caoutchouc pour bride
•Gummidichtung für Flansch
•Guarnición de caucho para brida

codice DN d1 D s Conf.

F04GF0500

F04GF0600

F04GF0700

F04GF0900

F04GF1100

F04GF1200

F04GF1600

F04GF2000

F04GF2500

F04GF3100

50
56/63

75
90
110
125
160

200/225
250
315

45
59
69
83
102
115
149
191
238
298

92
107
127
142
162
192
217
272
327
377

3
3
3
3
3
3
3
3
4
4

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

€/1

32,68

43,47

45,56

49,10

55,09

63,07

74,91

106,74

279,37

498,29

610,78

€/1

48,08

54,04

67,72

84,65

120,10

128,94

153,45

290,50

347,71

370,43

€/1

6,78

10,88

11,45

14,06

15,63

16,89

23,39

26,67

36,85

58,80

* Ad esaurimento, Subject to actual availability, Jusqu’a epuisement, So lange der vorrant reicht, De agotamiento
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Manicotto d’innesto
•Coupling sleeve
•Manchon d’emboîtement
•Steckmu昀昀e
•Manguito de acoplamiento

codice d D H h Conf.

F04MI0300

F04MI0400

F04MI0500

F04MI5600

F04MI0600

F04MI0700

F04MI0900

F04MI1100

F04MI1200

F04MI1600

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160

46
57
67
73
80
92
108
131
148
192

50
63
63
63
63
88
88
88
88
125

10
16
16
16
16
20
18
18
16
20

30
30
30
80
20
20
20
20
10
5

Manicotto di dilatazione
•Expansion sleeve
•Manchon de dilatation
•Dehnungsmu昀昀e
•Manguito de dilatación

codice d D H h Conf.

F04MD0300

F04MD0400

F04MD0500

F04MD5600

F04MD0600

F04MD0700

F04MD0900

F04MD1100

F04MD1200

F04MD1600

F04MD2000*

F04MD2500*

F04MD3100*

32
40
50
56
63
75
90
110
125
160
200
250
315

46
58
70
78
84
96
110
130
149
194
250
306
375

116
230
230
230
230
230
230
238
238
248
400
325
355

12
60
58
58
55
55
55
58
55
63
110
62
70

20
20
20
40
20
20
10
10
10
5
1
1
1

k

-
40
40
40
35
40
40
40
35
45
-
-
-

Giunzioni ad innesto / Joint connection

€/1

7,56

7,86

8,88

10,88

12,16

14,32

18,32

21,13

28,06

54,43

€/1

16,29

15,54

15,80

17,62

19,25

20,90

23,20

28,49

39,19

82,29

341,84

593,76

971,41

*Prefabbricata • Prefabricated • Préfabriqué • Vorgefertigt • Prefabricado
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Giunzioni ad innesto / Joint connection

Manicotto di collegamento al PVC d.100 con O-ring 
•PVC 0100 adaptor, with O-ring
•Manchon de raccordement au PVC 0100, doté de joint torique OR
•Anschlussmu昀昀e für Anschluss am PVC 0100, mit O-ring
•Manguito para conectar PVC 0100, con empaquetadura tipo O-ring

codice d d1 H h Conf.

F14MP0900

F14MP1100

90
110

100
100

105
105

70
70

10
10

h1

35
35

Manicotto a contrazione
•Contraction coupler
•Manchon à contraction
•Schrumpfmu昀昀e
•Manguito de contracción

codice d D d1 Conf.H h h1

F14MC0574

F14MC0710

F14MC0911

F14MC1114

F14MC1216

F14MC1619

50
75
90
110
125
160

74
105
117
145
165
196

66
99
110
136
155
184

1
1
1
1
1
1

250
250
250
250
250
250

80
80
90
90
90
90

140
140
117
117
110
120

€/1

43,59

51,16

56,42

64,11

78,40

96,99

€/1

31,53

34,78
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Manicotto alto W.C.
•High W.C. coupler
•Manchon haut W.C.
•Hohe WC-Mu昀昀e
•Manguito alto W.C.

codice d di D H Conf.

F04MW0910*

F04MW1110*

90
110

114
114

120
120

125
125

10
10

Manicotto basso W.C.
•Low W.C. coupler
•Manchon bas W.C.
•Niedrige WC-Mu昀昀e
•Manguito bajo W.C.

codice d di D H Conf.

F04MW0905*

F04MW1105 •
90
110

114
120

120
130

70
70

60
60

• DA USARE CON GUARNIZIONE F04GW1020 • Use togeder with gasket F04GW1020 • Associer à F04GW1020
• Verwendung mit F04GW1020 • U’sese combinado con F04GW1020

• DA USARE CON GUARNIZIONE •Use together with gasket • Associer à •Verwendung mit • Úsese combinado con art F04GW1020
⃰ DA USARE CON GUARNIZIONE •Use together with gasket • Associer à •Verwendung mit • Úsese combinado con art F04GW1024

Curva W.C. prolungata completa di tappo di protezione
•W.C. bend with extended coupling and protective plug
•Courbe W.C. avec manchon prolongé doté d’un bouchon de protection
•WC-Kniestück mit velängerter Mu昀昀e mit schutzstopfen
•Codo W.C. con manguito alargadero y tapón de protección

codice d di H Conf.X1 X2 k

F04CW0913*

F04CW1100 •

90
110

114
114

180
180

5
5

300
300

35
35

185
185

• DA USARE CON GUARNIZIONE •Use together with gasket • Associer à •Verwendung mit • Úsese combinado con art F04GW1020
⃰ DA USARE CON GUARNIZIONE •Use together with gasket • Associer à •Verwendung mit • Úsese combinado con art F04GW1024

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures

€/1

17,39

18,31

€/1

20,63

20,63

€/1

42,16

46,96
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Curva W.C. a due vie d.50 completa di tappo di protezione
•Two-way open W.C. bend Ø 50 and protective plug
•Courbe W.C. à deux voies ouvertes Ø 50 équipée de bouchon de protecion
•WC-Kniestück mit zwei o昀昀enen Wegen Ø 50 mit Schutzstopfen
•Codo W.C. de dos vias abiertas Ø 50, con tapón de protección

codice d de di Conf.d1 H X1 X2 X3

F04 CW0925

F04CW1125

90
110

120
120

114
114

5
15

50
50

180
190

300
300

35
45

13
21,5

X4 X5

144
144

116
139

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures

Curva W.C. a quattro vie d.50 completa di tappo di protezione
•Four-way open W.C. bend Ø50 and protective plug
•Courbe W.C. à quatre voies ouvertes Ø50 équipée de bouchon de protection
•W.C.-Kniestück mit vier o昀昀enen Wegen Ø50 mit Schutzstopfen
•Codo W.C. de cuatro vias abiertas Ø50 con tapón de protección

codice d de di Conf.d1 H X1 X2 X3

F04 CW0945

F04CW1145

90
110

120
120

114
114

15
15

50
50

180
190

300
300

35
45

13
21,5

X4 X5

38
38

116
139

X6

144
144

Manicotto W.C. scarico a parete completo di O-ring e tappo
•Wall drain W.C. coupler with O-Ring and protective plug
•Manchon W.C. évacuation murale doté de joint torique OR et de bouchon de protection
•WC-Mu昀昀e Wandab昀氀uss komplett mit O-Ring und Schutzstopfen
•Manguito W.C. para descarga de pared, con empaquetadura tipo O-ring y tapón de protección

codice d d1 D H Conf.

F04MW0909

F04MW1109

F04MW1111

90
110
110

90
90
110

111
111
131

42
31
40

10
50
10

€/1

27,37

27,37

25,20

€/1

75,00

77,75

€/1

67,44

68,41
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Manicotto con curva per scarico a parete completa di O-ring e tappo
•Coupler with bend for W.C. with wall drain, with O-ring and protective plug
•Manchon doté de courbe pour cuvettes avec évacuation murale équipé de joint 
torique OR et de bouchon de protection
•Mu昀昀e mit Kniestück für Becken mit Wanadab昀氀iss Komplett mit O-Ring und 
Schutzstopfen
•Manguito con codo para tazas, con descarga de pared, empaquetadura tipo 
O-ring y tapón de protección

codice d d1 H Conf.X1 X2 k

F04MW0900

F04MW1119

F04MW1100

90
110
110

90
90
110

85
80
85

5
10
5

270
300
300

57
55
45

155
185
185

Manicotto con curva a destra per scarico a parete completa 

di O-ring e tappo
•Coupler with right bend for W.C. with wall drain, with O-ring and pro-

tective plug
•Manchon doté de courbe droite pour cuvettes avec évacuation murale 
équipé de joint torique OR et de bouchon de protection
•Mu昀昀e mit linkem Kniestück für Becken mit Wanadab昀氀iss Komplett mit 
O-Ring und Schutzstopfen
•Manguito con codo a la derecha para tazas, con descarga de pared, 
empaquetadura tipo O-ring y tapón de protección

Manicotto con curva a sinistra per scarico a parete completa 

di O-ring e tappo
•Coupler with left bend for W.C. with wall drain, with O-ring and protecti-
ve plug
•Manchon doté de courbe gauche pour cuvettes avec évacuation murale 
équipé de joint torique OR et de bouchon de protection
•Mu昀昀e mit rechtem Kniestück für Becken mit Wanadab昀氀iss Komplett mit 
O-Ring und Schutzstopfen
•Manguito con codo izquierdo para tazas, con descarga de pared, em-

paquetadura tipo O-ring y tapón de protección

codice d D x2 Conf.X1 k A

F04MW1139

F04MW1102

110
110

90
110

111
131

20
20

300
300

150
150

100
100

codice d D x2 Conf.X1 k A

F04MW1129

F04MW1101

110
110

90
110

111
131

20
20

300
300

150
150

100
100

€/1

49,56

57,26

52,24

€/1

88,20

96,65

€/1

88,20

88,20

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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Manicotto con curva doppia per scarico a parete, 

uscita orizzontale completo di O-ring e tappo
•Coupler with double bend for W.C. with wall drain-Horizon-

tal outlet with O-ring and protective plug
•Manchon doté de courbe double pour cuvettes avec évac-

uation murale-Sortie horizontale équipée de joint torique OR 
et de bouchon de protection
•Mu昀昀e mit doppeltem Kniestück für becken mit Wan-

dab昀氀uss-horizontaler Ausgang komplett mit O-Ring und 
Schutzstopfen
•Manguito con codo doble, para tazas con descarga de 
pared-Salida horizontal, con empaquetadura tipo O-ring y 
tapón de protección

codice d d1 D Conf.H X1 X2

F04MW1149

F04MW1103

110
110

90
110

111
131

10
10

270
270

330
330

102
102

k

95
95

Manicotto con curva doppia per scarico a parete, 

uscita verticale completo di O-ring e tappo
•Coupler with double bend for W.C. with wall drain-Vertical 
outlet with O-ring and protective plug
•Manchon doté de courbe double pour cuvettes avec 
évacuation murale-Sortie verticale équipée de joint torique 
OR et de bouchon de protection
•Mu昀昀e mit doppeltem Kniestück für becken mit Wan-

dab昀氀uss-vertikaler Ausgang komplett mit O-Ring und 
Schutzstopfen
•Manguito con codo doble, para tazas con descarga de 
pared-Salida vertical, con empaquetadura tipo O-ring y 
tapón de protección

codice d d1 D Conf.H X1 X2

F04MW1159

F04MW1104

110
110

90
110

110
130

20
20

260
284

200
200

100
100

k

50
50

Manicotto HTSK in PP bianco per allacciamento scarico a parete completo di guarnizione
•White PP HTSK coupler for W.C. connection with wall drain, with white seal
•Manchon HTSK en PP blanc pour raccordement W.C. avec évacuation murale doté de joint blanc
•HTSK Mu昀昀e aus weißem PP für WC-Anscluss mit Wandab昀氀uss komplett mit weisse Dichtung
•Manguito HTSK de PP blanco para conexiones con el W.C. con descarga de pared, con guarnición blanca

codice d D di H Conf.

F04NB0900

F04NB1100

90
110

90
110

135
135

85 ±5
105 ±5

10
10

h

249
260

€/1

211,03

231,34

€/1

173,84

173,84

€/1

31,09

32,79

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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Manicotto nero di allacciamento scarico per vasi sospesi completo di guarnizione
•Black drain connection coupler for suspended bowls, with seal
•Manchon noir de raccordement de l’évacuation pour cuvettessuspendues, doté de joint
•Schwarze Anschlussmu昀昀e Ab昀氀uss für Hängebecken, complett mit Dichtung
•Manguito negro de conexión con descarga para tazas suspendidas,con guarniciòn

codice d D di H Conf.

F04MN0900

F04MN1100

90
110

130
135

115
120

160
160

10
10

h

130
130

Rosone in PP bianco per manicotto HTSK
•White PP rosette
•Collet en PP blanc
•Rosette aus weißem PP
•Roseta de PP blanca

codice d D H Conf.

F04MA0917

F04MA1117

90
110

145
165

43
50

20
20

Sifone a 45° per turche
•Siphoned connection for squat toilets in PE with 45° outlet
•Raccordement siphonné pourcabinets à la turque en PE à 45°
•Anschluss mit Wasserheber für Hochklosetts aus PE Ausgang auf 45°
•Conexión con sifón para váteres a la turca de PE, salida a 45°

codice d di D Conf.H h h1

F03AT0945

F03AT1145E

90
110

115
115

125
125

20
15

230
230

210
210

150
150

x

320
320

€/1

10,52

11,59

€/1

37,28

37,28

€/1

82,20

82,20

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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Sifone a 90° per turche
•Siphoned connection for squat toilets in PE with 90° outlet
•Raccordement siphonné pour cabinets à la turque en PE sortie à 90°
•Anschluss mit Wasserheber für Hochklosetts aus PE Ausgang auf 90°
•Conexión con sifón para váteres a la turca de PE, salida a 90°

codice d di D Conf.H h h1

F03AT0990

F03AT1190

90
110

115
115

125
125

20
5

230
230

215
215

135
135

x

300
300

Guarizione W.C. prolungata
•Extended W.C. seal
•Joint W.C. prolongé
•Verlängerte WC-Dichtung
•Guarnición W.C. de alargadera

codice d1 d2 Conf.

F04GW1021 101 ±5 120 25

Guarizione W.C. prolungata eccentrica
•Extended eccentric W.C. seal
•Joint W.C. prolongé excentrique
•Verlängerte außermittige WC-Dichtung
•Guarnición W.C. de alargadera excéntrica

codice d1 d2 Conf.

F04GW1022 102 ±5 120 25

Guarizione manicotto W.C.
•W.C. coupling seal
•Joint manchon W.C.
•Dichtung WC-Mu昀昀e
•Guarnición para manguito W.C.

codice d1 d2 Conf.

F04GW1024 102 130 10

€/1

5,35

€/1

18,00

€/1

17,39

€/1

94,25

94,25

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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Guarizione per prolunga manicotto W.C. a pavimento
•Seal for 昀氀oor-standing W.C. coupler extension
•Joint pour rallonge manchon W.C. au sol
•Dichtung für fußbodenintegrierte WC-Mu昀昀enverlängerung
•Guarnición para alargadera manguito W.C. de pavimento

codice d1 d2 Conf.

F04GW1023 110 120/125 10

Guarizione per manicotto di allacciamento alla cacciata del vaso sospeso
•Seal for 昀氀ushing pipe connection coupler for suspended bowl (for art. MN1114)
•Joint pour manchon de raccordement à la chasse d’eau pour cuvette suspendue (pour art. MN1114)
•Dichtung für Anschlussmu昀昀e Spülrohr für Hängebecken (für Art. MN1114)
•Guarnición para manguito de conexión con tubo de evacuación, para taza suspendida (para art. MN1114)

codice d1 d2 Conf.

F04GW1025 45 55 10

Guarizione per manicotto W.C.
•Seal for W.C. coupler and bend
•Joint pour manchon et courbe W.C.
•Dichtung für Mu昀昀e und WC-Kniestück
•Guarnición para manguito y codo W.C.

codice d1 d2 Conf.

F04GW1020 102 ±5 120 10

€/1

4,50

€/1

3,07

€/1

7,35

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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Raccordo dritto con dado girevole in ottone (昀椀lettato Gas)
•Brass 昀椀tting with gas-threaded rotating nut
•Raccord en laiton doté d’écrou tournant 昀椀leté gaz
•Messing-Anschlußstück mit drehbarerGasgewindemutter
•Racor de latón con tuerca giratoria roscada gas

codice d G H h Conf.

F04ND3214

F04ND4014

F04ND4012

F04ND5014

F04ND5012

32
40
40
50
50

1”1/4
1”1/4
1”1/2
1”1/4
1”1/2

78
78
78
78
78

65
65
65
65
65

20
20
20
20
20

Raccordo curvo con dado girevole in ottone (昀椀lettato GAS)
•Brass 昀椀tting with bend and gas-threaded rotating nut
•Raccord en laiton doté de courbe et écrou tournant 昀椀leté gaz
•Messing-Anschlußstück mit Kniestück und drehbarer Gasgewindemutter
•Racor de latón con codo y tuerca giratoria roscada gas

codice d G H x1 Conf.

F14NA1414

F14NA1412

F14NA1514

F14NA1512

40
40
50
50

1”1/4
1”1/2
1”1/4
1”1/2

78
78
88
88

150
150
180
180

10
10
50
50

x2

65
65
75
75

Manicotto per sifone completo di tappo di protezione
•Coupler for trap with protective plug
•Manchon pour siphon doté de bouchon de protection
•Mu昀昀e für Heberleitung komplett mit Schutzstopfen
•Manguito para sifón con tapón de protección

codice d di D H Conf.

F04MS0446

F04MS0546

F04MS0558

F04MS5646

40
50
50
56

46
46
58
46

52
52
64
52

32
32
38
36

150
100
100
100

h

6
6
6
10

€/1

20,41

17,15

18,79

17,85

19,48

€/1

4,76

4,87

5,72

4,73

€/1

29,77

29,77

34,22

34,22

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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Curva tecnica per sifone completa di tappo di protezione
•Technical bend for trap with protective plug
•Courbe technique pour siphon doté de bouchond e protection
•Technisches Kniestück für Heberleitung komplett mit Schutzstopfen
•Curva técnica para sifón con tapón de protección

codice d di A X1 Conf.

F04CT0346

F04CT0446

F04CT0546

F04CT0558

F04CT5646

32
40
50
50
56

46
46
46
58
46

46
50
50
47
60

60
63
63
70
63

30
30
30
30
100

X2

23
27
27
24
37

Guarizione per curva tecnica e manicotto sifone
•Seal for technical bend and trap coupler
•Joint pour courbe technique et manchon siphon
•Dichtung für technisches Kniestück und Mu昀昀e für Heberleitung
•Guarnición para curva técnica y manguito sifón

codice d1 d2 Conf.

F04GC2632

F04GC4046

F04GC5058

46
46
60

26:32
40
50

50
50
50

€/1

6,32

4,96

5,20

6,50

6,74

€/1

2,86

2,86

3,36

Allacciamenti agli apparecchi sanitari
Connections to danitary 昀椀xtures
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AttrezzatureTaglio

Tagliatubi
•Pipe cutter
•Coupe-tubes à molette
•Rohrschneider
•Tronzadora de tubos

codice d Profondità di taglio* Conf.

F06AT5011

F06AT1116

50-110
110-160

19 mm
19 mm

1
1

€/1

--

--

*Depth of cut, Profondeur de coupe, Schnittiefe, Profundidad de corte

Rotella di ricambio
•Spare roller
•Galet de rechange
•Ersatz-Unterlegescheibe
•Arandela de recam.

codice per tagliatubo* Conf.

F06ATR19**

F06ATR19B**

F06AT5011
F06AT1116

1
1

€/1

--

--

** Su commessa • On order only • Uniquement sur commande • Nur auf Bestellung • Sólo bajo pedido
*For pipe cutter, Coupe-tubes à molette, Rohrschneider, Tronzadora de tubos

Cesoie
•Pipe cutting clipper
•Pince coupe-tubes
•Schneidzange für Rohre
•Tenazas corta tubos

codice d Conf.

F07KA1625*

F07KA2640

0-25
26-40

1
1

€/1

--

--

* Con inserto taglia guaina corrugata

Lame di ricambio
•Replacement blades
•Lames de rechange
•Ersatzmesser
•Hoja de recambio

codice Per cesoia Conf.

F07KAL1625

F07KAL2640

F07KA1625
F07KA2640

1
1

€/1

--

--

* Su commessa • On order only • Uniquement sur commande • Nur auf Bestellung • Sólo bajo pedido

Raschietto manuale Coestilen®, Coestherm®

•Scraper for electric sleeves
•Racleur pour manchons électriques
•Abschaber für elektrische Mu昀昀en
•Rascador para manguitos eléctricos

codice Conf.

F06AT1431 1

€/1

--
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AttrezzatureAttrezzature per Coestilen®

* Su commessa • On order only • Uniquement sur commande • Nur auf Bestellung • Sólo bajo pedido

Termospecchio Ø 120mm te昀氀onato
•Thermic welding plate Ø 120, te昀氀on painted
•Miroir à souder Ø 120 té昀氀onisé
•Wärmespiegel Ø 120 mit Te昀氀onbeschichtung
•Termoespejo Ø 120 con te昀氀ón

codice d Conf.

F06AT1205 120 1

€/1

--

Saldatrice da banco completa di ganasce, termospecchio, fresa elettrica, dispositivo di spinta
•Bench welding machine complete with jaws, thermomorror, electric drill,
pusher
•Soudeuse de table comprenant jaws, miroir thermique et fraiseuse 
electrique dispositif de poussee
•Stumpfschweissgerät komplett mit spannbacken, heizelement, elektrofräse,
schubvorrichtung
•Soldadora de banco con abrazaderas, termo espejo, laminador eléctrico,
dispositivo de empuje

codice d Conf.

F06AT101S*

F06AT1040*

40-160
75-250

1
1

€/1

--

Saldatrice per manicotti elettrici Coestilen® alim.220V)
•Welding machine for electric sleeves Coestilen® (Alim. 220V)
•Soudeuse pour les manches elecriques Coestilen® (Alim. 220V)
•Elektromu昀昀en-Schweissgerät Coestilen® (Alim. 220V)
•Soldadora para manguitos eléctricos Coestilen® (Alim. 220V)

codice d Conf.

F06AT131S 32-160 1

€/1

--

Saldatrice per manicotti elettrici Coestilen® alim.220V)
•Welding machine for electric sleeves Coestilen® (Alim. 220V)
•Soudeuse pour les manches elecriques Coestilen® (Alim. 220V)
•Elektromu昀昀en-Schweissgerät Coestilen® (Alim. 220V)
•Soldadora para manguitos eléctricos Coestilen® (Alim. 220V)

codice d Conf.

F27UT1103 32-315 1

€/1

--

Cavo di ricambio per saldatrice F2UT1103 (modello precedente)
•Cable for PE electric sleeves welding for UT1103
•Câble pour le soudage de manchons électriques en PE pour UT1103
•Kabel für die Schweißung von elektrischen Mu昀昀en PE für UT1103
•Cable para la soldadura de manguitos eléctricos PE para UT1103

codice d Conf.

F27UT1172*

F27UT1173*

32-160
200-315

1
1

€/1

--

--

* Su commessa • On order only • Uniquement sur commande • Nur auf Bestellung • Sólo bajo pedido
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